KATETIOPUS KOHIENTYAJBbHOM NOJTHOIIEHHOCTH B
CJIOBOCOYETAHUU AHTJIMHCKOI'O SI3BIKA
Onum3zooa Il. (CamI’HHA)

Ota KaTeropusi MpeArnojaraeT HaJIW4Yhe y CIOBOCOYETAHUU OMpEesIeHHOM
nonstuiiHoii ocHoBbl [1, 114]. Tak, brilliantly B brilliantly intellectual boy
BBIp@XKACT TOJOKUTEIbHYIO XapaKTepucTHKy, a nhotoriously B notoriously
inadequate allowances — otpunatennbHyro. OJHAKO YCHIIMTEIN HA CEMaHTHICCKOM
YPOBHE PEATU3YIOTCS B PEYH YaIlle aBTOMATHYCCKU M OKA3bIBAIOTCS JIMIICHHBIMU
COOCTBEHHOTO JIEKCHYECKOTO COJEPKAHUs, YTO TMO3BOJSET KBATH(PHUIIMPOBATH UX
KaK 3JIEMEHTHI (paTUYeCKON (DYHKIIMH PEUH.

Hanpuwmep, awfully 8 He’s an awfully nice man u terribly B | am most terribly
grateful to you He HecyT mosiokuTenbHOW HH(POpManuu (00NATAIOT HYJICBON
KOHIIENITYaTbHOCTBIO), a JIUIIb CIOCOOCTBYIOT IPHUBJICUCHUIO BHUMAaHUS
CIIYIIAIONIETO K TOH YacTH BBICKA3bIBaHUs, KOTOpAas JODKHA OBITh BBIICIICHA
COTJIACHO HAMEpPEHHUI0 TOBOPSAIIETO U TOTPEOHOCTSIM KOHTEKCTa CHUTYallWu.
darnyeckre KIUIIe OKa3bIBAIOTCS, TAKUM 00pa30M, JIMIICHHBIMU KOHIICTITYaIbHON
OOyCIIOBJIGHHOCTH B CBOE€M HEHTpadbHOM HEMapKHPOBAaHHOM  BapHaHTE.
Hanpumep:

“ ‘If you don’t mind my saying so, Mrs. Dersingham,’ said Major Trape, ‘this
omelette’s awf'ly good, awf’ly good’”; “I wondered if it was your daughter. She’s
awfully pretty, isn’t she?””; “I wish I was a terribly successful woman writer with a
villa somewhere on the Riviera...”

and I’d rather not, thanks” [5, 206].

; “They are probably all frightfully busy now,

Tem He MeHee, U B 3TOM Cjydae CICAyeT MCXOIUTh M3 METOAA «IEHOYKHY,
HPE/INOJIAraroIiero MoCTeNeHHOEe HAKOIUICHHE MPHU3HAKOB OJHOTO KadecTBa I10
Mepe yTpaThl MPOTUBOMONIOKHOTO. Eciii B prBeieHHBIX BhicKa3biBaHusax awfully,
terribly, a Tarxxe frightfully BeimomHsSIOT (GYyHKIHIO pa3roBOPHBIX (HaTHUECKUX
KJIMIIE, SBJISISICh KOHIENTYalIbHO HEMAapKHPOBAHHBIMH YacTSAMH CJIOBOCOYETAHUH,

TO TpPU pa3pylIeHUHW TPAHULl HX TUIOUYHOM JIEKCHUKO-(Pa3eoIOrnyecKoi



coyeTaeMoCTd (IpuU YMOTPEOJCHHH WX HE B CTOJb OOBIYHOM OKPY>KEHHN)
COJZIEp>KaHUE BCETO CIIOBOCOYETAHHUS OCIIOKHIETCS.

Tak, awfully B “These are good people, Ed. But they’re awfully clannish,
they’re set in their ways” [3, 112] u B “And now Miss Verever produced her most
famous glance of inquiry awfully enigmatical in its final meaning” [4, 98], a Taxke

(4

terribly B “...but the trouble was that the really nice attractive ones were nearly
always terribly domesticated, up to the neck in wives and families...” [2, 111]
BBICTYMAIOT YK€ Kak 0Oojiee TMOJHO3HAYHbIE OJEMEHTHI B  COCTaBe
COOTBETCTBYIOIIUX CJIOBOCOYETAHHUH MO CPABHEHUIO C TMIPEABIAYIITUMHU MPUMEPaMH,
/i€ UX pOJIb OTpaHUYHUBANIACH (PaTHUECKON (PyHKIUEH.

SIBneHue mnpeBpallleHus IMOJHO3HAYHBIX O00pa30BaHUl B aBTOMATUYECKH
BOCTIPOM3BOAMMEBIC PEUYEBBIC KIWIIE HAONIOMAECTCA B LIEJIOM psijie COYETaHUN B
aHTIIMHACKOM si3bike. [lo-BHIMMOMY, K 3TOMYy KJIacCy HW3MEHEHUW CIIeyeT, B
JaCTHOCTH, OTHECTH 00opoThl Thma «l am eager; | am anxiousy., KOTopsie B TeX
Cllydasix, KOTr/la BO3HHKAaeT HEOOXOAMMOCTh B pealn3alnud (BOCCTAHOBIICHUH) WX
CEMaHTUYECKOTO COJIEpKaHUs B TIOJTHOM 00BbeMe, TPEOYIOT 0COO0TO BBIJICICHHUS B
TEKCTE IyTeM JOTIOTHUTEIIBHBIX Pa3bsICHEHUH.

Hanpumep:

“I pause here to say another word or two about my protégé Arnold Baffin. |
am anxious (this is not a phrase, | feel anxiety) about the clarity and justice of my
presentation of Arnold... ” [3, 166].

B Bompoce 0 MOHATUHHON OCHOBE (KOHUENTYyaJbHOM OO0YCIOBICHHOCTH)
pPEUYCBBIX YCHJIUTEICH CYIIECTBEHHBIM SBIIICTCS JCJIICHHWE IIOCICIHUX Ha
OTHOCAITUXCS K chepe OOBEKTUBHOM U CYOBEKTUBHOMN XapaKTEPUCTUKH.

Tak, ecnum MBI paccMOTPUM CjIOBOocodeTaHHs enormously large eyes,
extremely respectful recruits, excessively tiresome talk, wholly technical
conversation, utterly preposterous notion, exceedingly strong desire — t0 MoxHO
OTMETHUTh, YTO, XOTS BO BCEX MPHUBEICHHBIX CIy4yasiXx CTENEHb YCUJICHUS
JI0CTaTOYHO BeJMKa, cioa enormously, extremely, excessively, wholly, utterly u

exceedingly BeIpakaloT cKopee OOBEKTHBHYIO KOHCTaranui (akra, a He



BHYTPEHHEE SMOIMOHAIBHOE COCTOSHUE TOBOpsIero. MHaue roBopsi, 371€Ch MBI
CTAJIKMBACMCSI C YCHWIHTEISIMH OOBEKTHBHON OIICHKH, OO0O3HAYAIOIIUMHU
WHTCHCU(PHUKAIUIO KOJIMYECTBEHHOTO N3MCHEHUS.

BripakeHue cyObeKTHBHO-IMOIIMOHAIBHON XapaKTEPUCTUKN Ka4eCTBA MOXKET
OCYIIECTBIITECA TAKUMH YCUIIUTEIIAMH, Kak surprisingly (“Again, everybody was
very decent, surprisingly decent ); frightfully (“‘She has hallucinations and things,
you know, and apparently is most frightfully interesting from a medical point of
view.” [4, 12]; tremendously (“He’s so entertaining — he’s so tremendously
stimulating and exciting.” [2, 116]; amazingly (“...her form under the tight sheath,
known then as a hobble-skirt, was amazingly supple and slender.” [5, 190];
phenomenally (“His prospects were phenomenally severe.” [3, 119]; devastatingly
(“...I expect I should be the same if I looked so devastatingly chic” [2, 199] u T.x1.

JIOTUYHO TIPEITOJIOKUTh, YTO HAPEUHS CO 3HAUCHHUEM MeHOPaTUBHOUN OIICHKH
OyayT BeIpakaTh YCHJICHHE OTPHUIIATSIILHOTO KA4eCTBa, a HApEeUHs MEJIIMOPATHBHOM
OLICHKH — IOJIOKHUTENbHOrO. Hampumep, B cieayrommx ciiydasx cioBa Ha -ly
UMEIOT SBHO TICHOpATUBHOE 3HAYCHHUE W C€CTECTBEHHO COYCTAIOTCS C
IpHUJIaraTeJbHbIMU, BBIPAKAIOIIMMHU HEMPUATHOE COCTOSHHUE WM OTPULIATEIBHOE
Ka4eCTBO:

appallingly dull company B “...they have nothing to help with except their
company which is often appallingly dull” [2, 16].

disgustingli’ humble air B “‘I was glad to be of service to her,” said Hugo with
a "disgustingly humble air” [5, 187.]

shamefully careless B “I considered that our police must have been shamefully
careless for such an outrage to be possible” [3, 114].

HanpoTuB, yCHIMTENH, BBIPAKAIOIIKME IOJOKHUTEIbLHYI0O HWHICPECHTHYIO
KOHHOTAIMIO0,  (QYHKIHMOHUPYIOT B  COYCTAHUSAX C  MPHIAraTejIbHBIMHU,
00J1aTAl0NUMU SIBHO TTOJIOKUTEITHLHON HANIPABIICHHOCTHIO 3HAYCHUS:

“He was always pleasantly deferential to his aunt, and listened with an
appearance of intense interest to the reminiscences of her youth” [3, 119].

“ ‘So Roger’s blissfully happy?’ said Rachel, to whom I had told all” [2, 33].



“He found her excitingly desirable”; “...her form under the tight sheath,
known then as a hobble-skirt, was amazingly supple and slender” [4, 114].

B mpuBeneHHBIX BBICKAa3bIBAaHHSX CIIOBA Ha -1y B MOJHON Mepe peaan3yroT
CBOE KOHIIETITYaJIbHOE COJICP’KAaHKME M BBHICTYNAIOT KaK IMOJTHOIICHHBIC JICKCHYECCKHE
CIIMHMIIBI, PAaBHBIE MO OOBEMY BBIPAKACMOTO WMH 3HAYCHUS ONpEACIsIeMbIM

npUuiaaraTCiabHBIM.
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